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Honored by the presence and instruction of Mildred Prchal, Norma Žabka,and 
young gymnast, Kathy Brym, we experienced a very busy night learning all 
we could about using hoops, balls, and ribbons in rythmic gymnastics» Also 
assisting, was André Schmidth, Jan Clark*s coach.

Kathy, who placed third in the rythmic gymnastic deletion held in San Fran­
cisco, exhibited her talents with a ball, hoop, and ribbons. Kathy was an 
inspiration to us all !

As is always the case - time is too short - our experts visits never long 
enough to really accomplish all that we desire, However, nothing is lost 
and there is always something to gain - even in few hours time»

We had 16 girls attend the clinic, and they all went home tired young ladles 
with their heads spinning with that they had learned - - wondering how to 
remember it and how to learn more.

Sister Prchal has promised us a write-up of the exercices and we hope we can 
put our efforts and heads together and be able to learn the entire routine 
to show everyone what can be done in the way of rythmic gymnastics.

Thank you all for a delightful, informative evening.

SISTER MILDRED PRCHAL

IN

SAN FRANCISCO

Na Zdar ! Mary Frances Meier 
District Director of Women 

Pacific District.
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NOTEWORTHY NOTES

EXHIBITION ON JUNE 1st is a must for 
all Sokol members. Please attend to 
see what we’re doing in the gym classes 
these days.

Also, schedule for June first is our 
Raffle. Tickets are on sale nowl We 
are receiving good response from those 
mailed to our members - but along way 
from 100%. Remember, no one said you 
are limited to one book. You can also 
take a few books and sell them to your 
friends, relatives, and neighbors.
Here is your chance to ’’get back” at 
all those people who have sold you a 
ticket in the past - and at 25^ each - 
who can go wrong’.’.’.???

GROCERY DONATIONS at a real low. A 
month’ ago Sister Duffey asked for your 
help in putting together a box of 
groceries for the raffle. The re­
sponse has been practically nil. We 
have had response to the request from 
the children’s class, but where are 
all of our other donations???

Talk about confusion! Address lists 
certainly ar el Wrong numbers, mis­
spelled names and streets. In some 
cases we have 2 different addresses 
in two different places. We would 
certainly like to clarify this con­
dition. Please take a moment to verify 
your address on the form below.

This will save us postage and will 
assure direct delivery to all of our 
members. Print PLEASE’.

Paste on to cost card and forward it 
to Sokol Hall. Thanks’

Proper name and proper spelling:

More Noteworthy Notes —

Clinic-Camp for youngsters 8-17 is 
scheduled at Harmony Ridge from 
August 10-17, 1975« Rates are $30 
for child of Sokol member. $60 for 
child of non member.

Applications are available from 
District Director of Women - Mary 
Frances Meier. Note the deadline 
for camp reservations are June 30 
and THERE WILL BE NO EXCEPTIONS TO 
THIS RULE.

Camping sites will be available for 
campers at $2.00 per nite per person 
More information will be coming from 
Zupa very shortly. But set the 
dates aside —

Jr. councilors and Jr. instructors - 
cooks and sr. councilors andTnstruc- 
tors are needed for this camp-clinic 
and we ask that you contact some 
member of the Board of Instructors 
of you interest in assisting at the 
camp.

Hume Lake over Labor Day is ”0N” 
this year and advance reservations 
MAY BE required. Watch for more 
news about this week-end in the 
near future.

ASO ESSAY CONTEST WINNERS announc ed! 
San 'Francisco 'Sokol Unit makes good 
showing in final results!

Cyndi Curbishley ties for third in her 
division. Randy Meier and Michele 
Spanek tied for third place in their 
division. Sister Meier placed sec­
ond in the adult division. Our UNIT 
placed second in total people partic­
ipating in the Essay Contest.

Street address:

City and Zip:

BR. LISKA OF LOS ANGELES WINS FIRST 
PLACE IN ADULT DIVISION. Sis. Meier 
comments ’’Well, if I had to lose by 
one point to anyone - I’m glad it was 
to Br. Liska from the Pacific Dist. 
Congratulations to him and all of 
our winners and every participant!”

Don’t forget your dues. They are 
really behind if you haven’t yet 
paid 1974 or 1975 dues. Remit to 
Elizabeth Bele please!

Věstník Sokola San Francisco
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MLADEZ REUNION

Mladez? Say some - that’s youth'.

Mladez’. Say we - who are and always 
will be, members of + he Mladez gang’.

Our mini-reunion was a great success 
and remarks like -----

"Who’s that over thená”’ 
"You’re kidding?"

’’Thank goodness for 
the name tags"

"Don’t you recognize me?"
"Well, sure I do."

"Well, I for one - 
haven’t changed a bit’.”

"Retiring?" 
"Frankie, you just never get any 
older"

"You are retired"

made up a lot of the beginning conver­
sations.

Then things really warmed up’. And, 
what a joyous moment it is to recall 
a special event, a kind face, a spec­
ial attachment from the past. ’Why 
must we reamin in the past?

A NOTE FROM FRESNO:

On May 3, we had to visit some re­
lations at Fort Miley in San Fran­
cisco. That evening Sokol San 
Francisco was observing their olo 
Mladez Gang reunion with dinner and 
dance.

Curtis and I attended and it really 
was the most enjoyable dinner and 
dance. Dancing to their music was 
a real pleasure. Wished more 
Sokol Fresno people were with us.

Mary Falls 
Sokol Fresno

WHO’S WHO AND WHAT’S WHAT??

What Sokol member at the May Dance 
had more fun with the Mladez re­
union than some of the Mladez? His 
initials are E. L.

What two people sold over $90 worth 
of cookies, cookbooks, and raffle 
tickets at our May dance? You don’t 
really need any hint for this.

Let’s keep up the renewal of our very 
special friendships. Once in a while 
let us make an effort to attend Sokol 
Hall and recall the fun we had long, 
long ago - and also as recently as 
May, 1975.

We are now looking forward to the 
Sokol picnic inSeptember where we 
will have the opportunity to see more 
of each other and to "show off" the 
kids, the grandkids, etc. etc.

What Sokol sisters wear themselves 
out at every dance working in tne 
kitchen, selling tickets, etc? We 
know - and you should’.

What B.0.1. members can’t read not­
ices of their meetings in the Vest- 
nik - must have a special post card 
announcing that event? Well, if you 
guessed all but one - you wer e right’.

My, how the family trees grow’.

Two wishes that could come true:

"Ye Oide Mladez" children and grand­
children attend Sokol gym classes.

A new Mladez made up of the boys and 
girls presently attending Sokol - - 
to do the "carry-ing on" for us.

Well, why not?

MOTHER...................

They were lovely, all the mothers 
of the days of long ago,

With their gentle quiet faces 
and their hair as white as snow.

But I love the modern mother 
who can share in all our joy«, 
And who understands the problems 
of her growing girls and boys.

She may boast that she’s older, 
but her heart is twenty-three... 
My glorious bright-eyed mother 
who is keeping young with me.

Author Unknown
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Různé zprávy.
Na naši členské schůzi 12. května 
mé 11 j sine "čest “prTv ifáí mezi námi 
vzásného hosta ses» Mildred Prchalo­
vou ze Sokola Tábor v Berwynu 111.» 
která byla jmenována první ženou, 
profesorkou v moderní ženské gymnas­
tice.- Víte co nám řekla ses. Prcha­
lová ? „ Máte jednu z nejkrásnějších 
sokolských budov.

Br. Gustav Bosák nám na schůzi při­
pomněl, že je tomu 50 let co přišel 
do San Francisca.

Br. Eduard Ingriš známý hudební skla- 
ďatel a dobrodružný námořník měl těž­
kou operaci. Žije v Lake Tahoe. Pře­
jeme mu rychlé uzdravení aby nám 
předvedl jeho další dobrodružný film 
»Amazonka o

Tvrdí se, že každý třetí obyvatel 
města Gedar Rapids /lowa /je českého 
původů. Jak pak ne když tam bydlí na­
ši Liborovi.

Město Malin v Oregonu kde bývala do­
bra sokolská jednota, krajané Václav 
Kalina a paní Házel oslavili 50. vý­
ročí otevření svého biografu tím, že 
si pozvali 1.000 krajanu na koláčko­
vou party, ďtyři kuchařky napekly 
2.200 loláěku a nezbyl jim ani jedi­
ný ----- a sokolskou jednotu tam neu­
drželi !

Sokol Los Angeles nově upravil svou 
sokolovnu. Zorganizovali na to slav­
nost za účast široké krajanské veřej­
nosti. Na stěrr sálu byla odhalena 
velká nástěná mapa znázorňující so­
kolské ideály. Dílo vytvořil mistr 
Jiří Kargel. Na výzdobu celé sokolov­
ny přispěli umělci žijici v Los Ange­
les: Akademický malíř Lecoque-Kohout, 
výtvarníci Jiří Zavřel, Otto Kovařík, 
Jaroslav Gebr, sochařka L. Durdákova 
a Mageret Jelínkova. Sokolovna byla 
renovována za pomoci našich krajanu. 
Gratulujeme !

Na sjezd Americké Obce Sokolské v 
Detroit 15. června odjíždí naši dele­
gáti : Ses. M.F. Meier, br. AI. Meier, 
Br. Jiří ¿pánek st., ses. Helen Mur- 
hy a ses. Betty Jozífek.

Ses, Marta Hermanova odjela na návtěvu 
do Brazílie a nějak se jí nechce zpět. 
V Sokole jí postrádáme !

Hledáme dobrovolné pracovníky na u- 
pravu naši místnosti pro knihovnu. 
Přihlaste se !

Máte zaplacené členské příspěvky !

Clenská schůze v měsíci červnu se ne­
koná. Příští schůze bude 1L července 
v pondělí""!

Odebíráte některý krajanský časopis ?
Radí vám poradjme !

IV. slet Zahraničního Sokolstva se 
bude konat počátkem července příštího 
roku v Curychu ve Švýcarech. Plánujte 
vaši dovolenou do Evropy !

Br. Felix Lemhart se odjel omladit 
do Jáchymova. Stastný návrat !.

Na věstník přispěli :

D.Bursa Dunbar 5,00 - Marie Kolařík 
5,00 - Bertha Vrána 2,50 - Jan Filí— 
pek 20,00 - Jerry J. Zemčík -Seattle 
5,00 - Ethel M. Plášti 10,00

Nezapomeňte příležitostně navštívit 
obchodní podniky našich oznamovatelů ! 
Jedete—li do South Lake Ta^oe zastav­
te se v motelu Alder Inn u našich 
členu.. L & J. Kolářových. - Jedete-li 
do Sonoma zastavte se u George Sieber- 
ta. - Proč by jste nemohli jít na ve­
čeři k Vlastě Kučerové v San Franciscu 
Nejlepší donut v Burlingame koupíte u 
Karešu. - Zvláště nově-přijetí neza­
pomeňte na dobré pojištění u ÍSA. - 
U br. Filípka v Palm Spring budete 
dobřenoclehovat !



Na schůzi 9* srpna 194-6 br. Ant. Kohoutek hlásí velký úspěch zájezdu 
do Scio v Oregonu. Sokolové tam udělali velkou propagaci našeho jména. 
Br. Eric Lenhart se vrátil z návštěvy v Československu a vyprávěl jak byl 
sklamán poměry a politickou situací. - Jednota po celou válku rozdávala 
peníze na různé účely a pokladna je prázdná. Na schůzi bylo debatováno, že 
jednota by se měla postarat pokladnu opět naplnit. „ Sokolská mládež bude 
pořádat „Volbu královny *.- V září na schůzi byla vzdána pocta zemřelému 
presidentu Eduardu Benešovi. - Bylo debatováni o přípravách na oslavu 28. 
října. V minulosti byl vždy zván zástupce československé vlády, ale nyní 
nemůžem spolupracovat s komunistickou vládou. - Br. W. Trnovský se vrátil 
z pobytu v Československu a také vypravoval o mizérii českoslo^nského li­
du. Boty nejsou k dostání zatím co vyrobené boty u Bati jsou posílány do 
Sovětského svazu. Velká města trpí více než venkov. Totéž potvrzuje br. 
Ant. Prudek s dodatkem, že jen děvčata jsou tam pěkná, vedoucí vlády jsou 
darebáci. - Na dotaz v AOS bylo odpověděno jednotám gby nezvaly k sokols­
kým podnikům zástupce komunistické vlády československé.

Společný cvičitel br. Molcar hlásí, že jednota Scio úplně spí a jed­
nota Portland dřímá • Br. Molcar jezdí od jednoty k jednotě a povzbuzuje 
k práci. AOS žádá aby jednoty hlasovaly o přibrání třetího cvičitele. - 
Br. V. Plášil se vrátil z Československa a hlásí, že se ses. Vrázovou po­
ložili věnec na rakev Jana Masaryka. - Riditelstvo rozhodlo, že vzhelem 
tomu, že muzikanti žádají mnoho peněz za hudbu - hudba na Silvestra nebu­
de, bude jen volná zábava. - Br. V. Plášil upozorňuje aby nebyly více po­
sílány dary sokolským jednotám, které jsou již pod vedením komunistů. Ví­
ce pomoci má být věnováno čs. uprchlíkům v Německu. - Po delší debatě by­
lo rozhodnuto aby při přijímání členu neslovanského původů bylo rozhod - 
nuto postupovat podle stanov AOS. Tím br. E. Krueger se vzdává členství. 
Ve zprávě z župní schůze bylo hlášeno, že Sokol Los Angeles má 125 členu 
s dobrou cvičebnínávštěvou, ale mohlo by to být lepší kdyby měl vlastní 
Sokolovnu. - Sokol Seattle má 70 členu a cvičí 25 žáku a 15 žákyň. Sokol 
Fresno má 65 členu a z toho 25 cvičících. Také zde má jednota potíže když 
nevlastní svou budovu. - Na rok 194.9 zvolen za starostu br. V. Storek, 
jednatelem br. A, Mlejnek, náčleníkem br. Charles Chambers a řiditelem 
budovy br. Ant. Kohoutek. - Za starostu župy byl zvolen br. L. Jii?sák, ná 
čelníkem br. Jos. Málek, náčelnicí ses. M.F. Smith / Meier /. Riditels­
tvo budovy přináší resoluci flo schůze, ve které je ztížnost nad nepořád­
kem při cvičení žactva. Po debatě bylo rozhodnuto nepřijímati děti nečle­
nů. Na lednové schůzi bylo hlášeno, že zemřel záslužná člen jednoty br. 
Jan Srach. Byla mu vzdána pocta. Br. V. Storek přináší do schute ztížnost 
na situaci v „Sokolské mládeži~ . Mládež se neřídí podle sokolských sta­
nov ani podle sokolského ideálu, pracuje odděleně od jednoty. Bylo rozhod­
nuto, že Mládeže musí řídit podle stanov a její členi musí být členy jed­
noty nebo dorostu. Veškerý její majetek patří Sokolu. - Riditelstvo roz­
hodlo vyvěsit v báru nápis, že jednota si vyhražuje právo komu chce dovo­
lit vstup do budovy. Br. CH. Chambers žádá aby jednota vyslala do schůze 
Mládeže svého zástupce. E. Krueger oznamuje jednotě, že mládež nechce být 
podřízena jednotě a Mláež rozpouští. - Br. V. Storek žádá aby bylo dopsá­
no předsedovi Mládeže aby podal jednotě finanční zprávu. Do jednoty byl 
přijat bývalý čs. konsul Bohuš Beneš. Na 28. května cvičitelský sbor při­
pravuje akademii. Bylo rozhodnuto pozvat všechny slovanské spolky. Br.A. 
Mlejnek zaplatil 28 dolaru za podstavec pro sochu T.G. Masaryka, která 
bude vystavena v sokolovně.
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Pohled do minulosti Sokola San Francisco.

Pokračování : XV.
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TŘICÁTÉ VÝROČÍ

Právě před třiceti léty - dne ^ května 1945 byl slavnostně vyhlášen v 
Evropě a v ostatním světě, kromě území okupovaných Japonci, konec druhé svě 
tové války. Většina z nás pamětníki/se pamatuje na tento vznamný den, na kte 
rý jsme čekali po dobu šesti let. - Nikdo z nás v té dobe netušil, jaký 
ohromující vliv na budoucí světové události měl tento okamžik. Netušil to 
ani ten sovětský vojín, který přišel „osvobodit* Československou republiku. 
Vědělo to jen pár hlav světových mocností a ti ve svých představách nedomy­
sleli důsledky a konec svých jednání. - Druhá světová válka a doba, která po 
ní následovala rozdělila svět do rozdílných mocensko-politických táboru, 
které v zásadě zastávají protikladné stanoviska v sociálně - politických 
otázkách svých občanu. Od štětina na Baltickém moři až k Terstu na moři 
Adriatickém byla napříč Evropou spuštěna,Čelezná opona 7 za kterou zůstali 
miliony příslušníku Sověty porobených národu. Všechny tyto porobené národy 
podléhají stále většímu dohledu Moskvy. To není svobodná Evrápa, za kterou 
bylo položeno tolik životu a v kterou jsme tolik doufali.

Po třicet let se ve stínu železné opony odehrály různé éry uvolnění a 
mírumilovných dohod mezi oběma světy, nejposlednější z nich tak zvaná^Deten 
te • Na konec však zůstala stále ta železná opona, za kterou většina z nás 
se narodila a za kterou jsou naši rodinní přísluěníci a kterým je odepřena 
vzájemná návštěva. - Političtí vůdci západnímocnosti by sl měli vzít pona­
učení, po odstupů třiceti let, pro budoucnost z nynější situace a uvědomit 
si jak komunisté dodržují smlouvy a ujednání. Bohužel je to zbytečná připo 
minka, protože jsme svědky neustálé naivnosti západních politických vudcu 
při jednání s totalitními státy. - Poslední případ je mír ujednaný ve Viet 
narau a katastrofa z toho plynoucí pro USA. Leč politikové chtějí jen být 
zvoleni a nemohou se obtěžovat studiem historie.

V naši staré vlasti budou jistě velmi okázale oslavovat porážku nacistu 
jen a jen zásluhou bratrské sovětské armády. Tak bude i v Sovětském svazu 
kde bude tato událost představována lidu ohromnou parrádou a ukázkou nové 
výzbroje proti narušovatelům jejich řádu.

My však zde za hranicemi a na druhé straně té železné opony budeme s trp 
kostí vzpomínat zklamaných nadějí v lepší budoucnost československého lidu 
i celého demokratického světa.

Jan Kučera

Br. Edmunt Teyrovský:Zajímavý historický záznam o minulosti Českého národa.

Slib.se v ty duj z. Ro-t.-Uv, kníže slovanské, se Svatoplukem vypravili poselství z Moravy 
ť cíiaíi Michalu právu e t. ' ^ - .Jsme Bohu díky zdrávi. Přišlo k nám mnoho učitelů křesťanských

z \ lach. z Řecka a z Němec, rozličně nás učíce. My Slované však jsme hd prostý a nemáme, kdo 
bv nas vyučil pravdě a rozumné nám ji v vložil. Nuž tedy, pane, pošli takového muže, který nás 
uvede ve všelikou spravedlnost.”

Tehdv císař Michal ř< kl filosofu Kon-t antinovi (Cyrilovi): „Slyšíš, filosofe. . . praví? Jiný toho 
nesv ede, leda t y. Hle, tu máš hojné darv. v ezmi si svého bratra, opata Metoděj* Ak»8* Neb vy jste 
Sohiňané a Soluňané všichni hovoří čistě sbiv anskv.“ I m odvážili se odpírati m b nu. ni císaři, 
podle .-lov svátého apoštola Petra, jenž dí: „Boha se bojte, císaře ctěte,“ ale vyšle, km- ■ Se tu veli­
kou věc, jali se modliti i s jinvmi. kteří bv h s nimi téhož ducha. \ tehdv zjevil Búh hlo»otovi slo­
vanské písmo a on ihned sestrojiv písmena a pořídiv' překlad, v v dal -< na cestu na M< rav .. vzav 
s sebou Metoděje.

Originál staroslovensky
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PAMĚŤ a ŽIVOT METODĚJE, ARCIBISKUPA MO­
RAVSKÉHO (konec 9. stol.)

Slib.se
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3 NATIONS 
WINE AND DINNER HOUSE 

European Atmosphere

Your host 

George & Hannelore 
SIEBERT

Glen Ellen. Calif. 
Phone 707 996-9970

Stará tradice dobrého Jídla a pití, 
české hudby a zábavy pokračuje již 
třetí rok za vedení populárního, 
bývalého hospodského z „deské hos­
půdky* v San Franciscu. - Každou ne­
děli a sobotu Je u něho dostaveníč­
ko krajanů. - 50 mil severně od San 
Francisca » highway 101" v historic­
kém údolí Jacka Londona. 3 mile za 
Agua-Caliente kam se chodíte koupat* 
Jídelna pro 100 osob, česká muzika- 
Bar- vinárna, kulečník, vše pro vaše 
pohodlí a zábavu. Přijímáme zátnamy 
na party do 50 osob.

Srdečně Vás zve Jiří Siebert 
Na zdar ! 

Alena Voda, owners . marta voda

SAN
DELICATESSEN 

FRANCISCO
LAMPSON PLAZA 

• AT THE Y” 
SANDWICHES. HOT FOOD. BEER. WINE. PARTY TRAYS

P.O.BOX 10378 TELEPHONE
SO. LAKE TAHOE. CA 95731 918 541 2252

CLOSED MONDAYS

^Vlaita i ^ iľlo ̂ an dnn
Continental Food & Lounge

VLASTA KUCERA
Your Hostess

2020 Lombard St. 
SAN FRANCISCO 

Phone 931-7533

ČESKOSLOVENSKÁ HOSPODA

Žádejte o Informaci 
na rodinné pojištění 
u této krajanské po- 
jištovaci organizace I

Phone: 348 3443

ROYAL DONUT SHOP 
breakfast & lunch

PHILIP ond EMILY KARES"
1165 BROADWAY. BURLINGAME

Pečená kachna a knedlíkem 
Teleeí řízek a Jiná Seaká 
jídla. Importovaná víno a 
pivo -Otevřeno 4-11 PM.

VÍTÁME VÁS !

___ LODGE ZLATA BRANA 252
^^Czechoslovak society of America

BECOME A MEMBER OF THIS MODERN AND PROGRESSIVE

e FRATERNAL BENEFIT SOCIETY
yV? LET US HELP YOU PLAN YOUR INSURANCE NEEDS

X/^ HOSPITALIZATION AND ACCIDENT PLAN

>¿*1% FOR PARTICULARS. CONTACT

Helen Vyvijal Organixer

CSA

Anička A Jerry Prii: 
276$ LomBSM StreeT 
San Franeiaeo, - 
Phone: 567>O361



Až budete cestovat na jih od San Francisca za Los Angeles, 
navštivte PALM SPRING , světoznámé rekreační 
místo kde se můžete vykoupat v teplé nebo horké vodě 

a nadýchat se čerstvého vzduchu z pouště*

SOUTH LAKE TAHOE --- SOUTH LAKE --- SOUTH LAKE TAHOE

Jedete-li na South Lake Tahoe, přenocujte v českém Motelu
ALDER INN

Jame 4 ulice od Casina a kousek od jezera na 1072 Ski Run
Boulevard. - Na shledanou ! Loy a Jim Kolářovi

Alder In Motel 1072 Sko Run Boulevrad South Lake Tahoe, Ca
Phone : 916-544^44^5 - Cable TV.-Heated Pool - Ski Area -

AMERICAN

SOKOL

GYMNASTIC ASSOCIATION ..SOKOL” 
SAN FRANCISCO, INC.

84 7 -849 NORTH SAN MATEO DRIVE
SAN MATEO ..CALIF 94401

Address Correction Requested

Nonprofit Organization 
U. S. POSTAGE 

PAID 
San Mateo, Calif.
Permit No. 474

Founded 1865

Jan Filípek a Stan Sokes - Operators

CAMBRIDGE INN HOTEL 
1277 South ta Im Canyon Dr. 
PALM SPRING Ca 92262 
Phone : 714-325 -5026

TROPIC HOTEL
1|11 East Palm Canyon Dr. 
PALM SPRING Ca 92262 
Phone : 714-327-1391

411 E. PALM CANYON DRIVE 

PALM SPRINGS. CALIF. 92262 

hyatt Tropico hotel
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